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CINE HISPANOARGENTINO 
De las dos cinematografías de habla española -argentina y niejica

na- que, junto con la nuestra, tienen hoy día una personalidad bien ci
mentada, apoyada en parte en la notable labor ya realizada y, en parte, 
también, en una gran cantidad de promesas futuras, conocemos solamen
te una muy menguada parte -Y al parecer no la mejor- de lo realizado 
por el cinema argentino. A su vez, la Argentina no conoce mejor el esfuer
zo y la labor acometida en nuestros estudios durante los últimos años, en 
los que el cine español ha ganado altura de medios y de propósitos. Basta 
con enunciar el hecho para percatarse de lo absurdo e incomprensible de 
este desconocimiento mutuo, que a nadie más que a nuestros dos países 
perjudica. Parece que actualmente existen conversaciones y proyectos para 
que cese este insólito estado de cosas. 

Sabemos que todo requiere su tiempo y el momento oportuno para rea
lizarlo. Así, un día le llegó su momento al intercambio . hispanoportugués, 
iniciado eficazmente a partir de "Inés de Castro"', continuado provecho
samente desde entonces, y del que, antes o después, ha~ de recogerse los 
frutos deseados. Directores y artistas portugueses trabajan en nuestro sue
lo. Artistas y directores españoles laboran en PortUgal. 

Algo en este sentido se ha iniciado con Méfico, al contratar este país 
artistas españoles para los estudios aztecas, y . si todavía no se puede hablar 
de un verdadero intercambio, se halla en cauces de realización. El cine 
mejicano ha tenido, a su vez, una favorable acogida por parte de nuestro 
público, que lo comprende y asimila como suyo. 

¿Por qué, pues, este alejamiento recíproco entre el cine .de España y 
el de la Argentina, con quien nos unen tantas razones vitales y entrañables? 
¿Por qué no hemos de apoyarnos en el fuerte vínculo de nuestro común 
idioma para la creación de un cinema hablado en español? Sabemos que 
los cinematografistas argentinos, al igual que sus colegas españoles, no 
le temen a una competencia mal entendida, sólo posible para los ineptos y 
malintencionados. El cine argentino, como el mejicano, como el español, 
dentro de una cierta analogía, tienen de por sí la suficfonte personalidad 
para ser insustituíbles ante el público que de ellos guste. No es, pues, un 
problema de competencia. Ni de dinero . Ni, tal vez, de mercados . Es, sim-

. plemente, un problema que está por abordar, con seriedad y resolución, y 
que a todos nos urge que se aborde, pues sólo provechosos resultados pode
mos esperar de una colaboración que ha de sernos tan fácil de realizar, por 
razones temperamentales, de sef!siM.~d.ad y de idiOma. , 
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